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NGH! QUYET E>l;\I HQI E>CNG CO E>ONG THU'O'NG NIEN 2022 

CONG TY CO PHAN T ~P E>OAN E>AU TU' E>!A QC NO VA 

RESOLUTION OF THE 2022 ANNUAL GENERAL MEETING OF 
SHAREHOLDERS OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION 

Can c&I Pursuant to: 

Lw,'lt Doanh nghi?P s6 59/2020/QH14 nam 2020 rlll'Q'C Qu6c hQi thong qua ngay 17/06/2020 va cac 
van ban hll'cmg dan thi hanh; ' ijA Ail\ 
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH1 4 issued by National Assembly dated June 17111, 20 ~· CONG 1 
an? other implementin? re~ulations; , , ; · co ~1/ 1 

EJieu I? cua Cong ty Co phan Ti;ip aoan Dau tll' Dia oc No Va ("Cong Ty'J; TAP DOAt~ \ 
The Charter of No Va Land Investment Group Corpora/ion (''The Company'J; * · El\A , 
Nghi quy~t EJ?i h()i a6ng c6 aong thll'&ng nien nam 2021 cua Cong Ty s6 0512021-NQ.EJHEJC' : '-<:/1,_ NO 
NVLG ngay 27/04/2021; ··,'.:'. P1-f6 
The 2021 Annual General Meeting of Shareholders' Resolution No. 05/2021-NQ.E>f--lEJCEJ-NVLG --

elated April 271h. 2021 of The Company; 
Bao cao tai chfnh rieng va hQ'p nhtit nam 2021 cua Cong Ty aa rlll'Q'c kiJm toan b&i Cong ty TNHH 

PwC (Vi?f Nam); 
The Company's separate and consolidated financial statements for 2021 are audited by PwC 
(Vietnam) Limited; 
T& trinh cua H()i r16ng Quan tri s6 07/2022-TTr-NVLG ngay 28/03/2022 vJ phU'ong an phan ph6i IQ'i 

nhui;in nam 2021; 
The Proposal of the Board of Directors No. 0i72022-TTr-NVLG dated on March 28th, 2022 Re. 

Approval for profit distribution of 202 1; 
Bien ban h9p EJ9i hQi a6ng c6 aong thll'&ng nien nam 2022 cua Cong ty ngay 19/04/2022. 
The Meeting minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders elated April 19th, 2022. 

QUYET NGH! 

RESOLVE 

OIEU 1: Thong qua phLwng an phan ph6i IQ'i nhu~n nam 2021 nhU' sau: 

ARTICLE 1: Approval of the profit distribution of 202-1 as follow: 

Dan vi tf nh: Tri$u d6ng 

Unit: VND million 

1 
Noi dung djch sang ti~ng Anh chi s& di,rng cho m1,Jc dfch thong tin va khong dung thay th~ cho noi dung ti~ng Vi(lt . Trang trU'ang hqp c6 SU' mau 
thuan giO,a n9i dung ti~ng Vi(lt va n9i dung ti~ng Anh , n9i dung ti~ng Vi(lt se dU'Q'C LI'U tien ap d1,Jng . 
The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for t/Je Vietnamese version. In case of any cliscrepancy between the 
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail. 



STT I No. Dien giai I Description Gia trj / Value 

Lqi nhu~n sau thue chU'a phan ph6i I0y ke thee Bao 

1 
cao tai chfnh hqp nhat den cu6i nam 2021 / 

10.707.524 
Accumulated Retained Earnings on Consolidated 
Financial Statements as of the end of 2021 

2 
Chia c6 tU'c nam 2021 (bang c6 phieu)/ 

1.930.421 
Dividend distribution for 2021 (by issuing shares) 

3 
Lqi nhu~n sau thue chU'a phan ph6i con lc;3i / 

8.777.103 
Remaining Retained Earnings 

DIEU 2: Nghi quyet nay c6 hi$u ll,l'c kt§ tll' ngay ky. Hc)i d6ng Quan tr! va cac Kh6i/Ph6ng/Ban, ca 
nhan c6 lien quan can CU' nc)i dung Nghj quyet nay all trilln khai thl,l'C hi$n./. 

ARTICLE 2: This Resolution shall be effective from the date of signing. The Board of Directors and 
related individuals based on the content of this Resolution to implement.I 
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2 
N(>i dung dich sang tieng Anh chi SU' d1,mg cho m\JC dich thong tin va khong dung thay the cho n(>i dung tieng Vii;lt. Trong trll'6'ng hqp c6 S\J' mau 
thuan giO,a n(>i dung tieng Vi(lt va n(>i dung tieng Anh , n(>i dung tieng Vi(lt se dll'Q'C ll'U tien ap d\Jng. 
The English translation is for infotmational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any cliscrepancy between /he 
Vietnamese and English version, /he Vietnamese version shall prevail. 


